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npPo¢
greek

Meaning

e To or towards

¢ Pertaining to (genitive case)
* Near to (dative case)

e According to

e About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npo¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes
the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning
again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something,
whether physical, spatial, relational, or even theological.

Examples
Use gleanmg / Example Reference
ense
kal 6 Adyoc Av
Spatial Toward, to, in |[mpog TOV BedV
P . the direction |—1am John 20:17
(Direction) .
of ascending to
my Father

John 1:1plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigjohn 1:1

Kal 6 AGyoC A e nx T %y I T
MP6C TOV BE6Y Greek Ev apxf) nv 0 Aoyog, kat 0 Adyog v mPog Tov

Relational / |With, in the Bedv, Kal B€0¢ v 6 Adyoc. ESV In the beginning was

Personal presence of Wor%lnv?lgsivith the Word, and the Word was with God, and the Word
God.” was God. NIV In the beginning was the Word, and the
' Word was with God, and the Word was God. NLT In the
beginning the Word already existed. The Word was
with God, and the Word was God.
Luke 5:22plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigLuke 5:22
E?T‘Egongc,,he Greek myvoig 6& 6 Inoodg ToLg SlaAoyLlopoLg ab TRV
Purpose / |For, for the said to them” amokpLBELC elmev mPOC abTO0C: T{ SlaAoy(Ceabe év Talc
Goal purpose of (direction of kapdlatg OuWv; ESV When Jesus perceived their
speech) thoughts, he answered them, “Why do you question in

your hearts? NIV Jesus knew what they were thinking
and asked, “Why are you thinking these things in your
hearts? NLT
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Reference / |Concerning,
Relation with regard to

MPOG JEV TOUG
dyy€Aoug Aéyel
— “of the
angels he says”

Hebrews 1:7plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigHebrews 1:7

Greek Kal mPOG HEV TODG AyyEAOUC AEYEL, O TTOLROV TOUG
dyyéAoug a0ToD mveduaTa, Kal TOUC AELTOLPYOUG
avTod mupog eAdya: ESV Of the angels he says, “He
makes his angels winds, and his ministers a flame of
fire.” NIV In speaking of the angels he says, “He
makes his angels winds, his servants flames of fire.”
NLT
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